(Eğer ruh cevherini tasfiye etmek istiyorsan felek gibi sabah şarabı kadehini yürüt) Ruh haddizatında araz mukabili bir cevherdir. Ancak hayat alâmetleri ile belli olur. Arazi hayat alâmetleridir. Burada tasfiye edilme hususu ortaya atılınca cevher kelimesi, parlak bir mücevher ma'nâsına geliyor. Temizlenip parlatılıyor. Safa bir de zevk ve safa ma'nâsınadır. Zira şarap zevk verir. Ruh, aşk ile temizlenir. Onun için şarap istiyor. Güneş bir kadehe benzer ki felek, onu şarktan garba her gün yürütür. Güneş gök yüzünde yürüdükçe her şeyi aydınlatır. Hakk'ın kâinata akseden güzelliklerini gösterir. Her bir güzellik de yeni bir aşk hamlesi doğurur. Bu aşk ile ruh temizlenir. Fuzüli'de her hayal, bazen bir kompozisyon içinde öyle bir yer alır ki o, okuyanı zaruri olarak onun kastettiği yolda tefsirlere sürükler. Bu tefsirlere sürükleyen hayal binasını iyice incelemek lâzımdır. Anlamak lâzımdır ki, şâirin hakiki portresi meydana çıksın. "Sabüh" sabah içilen, "gabük" akşam içilen şaraptır. 2) Buyurma tevbe mana ol şarâbdan nâsih Ki görse anı dutar cezmr-i terk-i tevbe Nasüh (Ey nâsih, bana bu şaraptan tevbe etmeyi öğütleme, Zira bu şarap öyle bir şaraptır ki bunu Nasuh görse tevbeyi terketmeye kat'i olarak karar verir.) Tevbe-i Nasüh, en büyük tevbedir. Halk bunu değiştirerek Nasif nusuf tevbesi der. Bu şarap öyle bir şaraptır ki, Nasüh bu şarabı görse tevbe etmeye tevbe eder. Bu, ruhu tasfiye eden bir şaraptır. Alelâde şarap değil. 3) Hücüm-ı gamda mana anı etdi zevrak-ı mey Kim etmedi anı tüfân olanda keşti-i Nüh (Gam bana hücum ettiği zaman zevrak-ı mey yani şarap kayığı bana tufan gününde Nüh'un gemisinin yapmadığı bir şeyi yaptı. Yani beni tufan gibi üzerime yüklenen gamdan kurtardı.) Şâiri gamdan kurtaran şarap işte bu şaraptır. Ruhu tasfiye eden aşki insana veren bir şaraptır. 